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CPEJ/ICTBA PEAJTN3AIINH KOTEPEHTHOCTH HA BEB-CTPAHUIIE
KAK MYJIbTUKO/[OBOM I'HIIEPTEKCTE

BeO-cTpanuiia paccMaTpuBaeTCst B CTaTbe€ Kak 0COOBIM MYJIBTHKOJOBBIM TEKCT, KOTOPBIA OTIMYaeTCs Kore-
PEHTHOCTBIO, T. €. TEKCTOBOH CBSI3HOCTBIO. B Xoze aHammM3a MpakTHYeCKOro MaTepHaja JOKa3bIBACTCS, YTO Ha
BEO-CTpaHHUIIEe TOHITHE KOTEPEHTHOCTH MOAU(MHUIIMPYETCS 10 CPABHEHHIO C TPATUIIMOHHBIM MIEYaTHBIM TEKCTOM.
KorepenTHOCTB Ha BEO-CTpaHULIE PEATTU3YETCS TPAJUIMOHHBIMU CPEACTBAMU (JIEKCUUECKUMU, PaMMaTH4eCKUMHU

U T. ].), @ TAKXKE HOBBIMH (THIIEPCCHUIKAMHU).

Knioueswvie cnosa: KocepeHmHocnib, 666—cmpaHuua, My]lbl’)’luKO()O(?bllZ cunepmexcm, cunepccoliikd.

Konen XX — nayasio XXI Beka 3HaMEHYIOTCS
IMIMPOKUM PACIPOCTPAHEHHEM MYJIbTUKOI0BBIX
TEKCTOB, T. €. TAKMX TEKCTOBBIX 00pa30BaHUH, B KO-
TOPBIX MH(OpMAIHs KOTUPYETCS KaK MHHUMYM
JIBYyMsl pa3inuyHbIMU crocobamu [19, c. 131].
CrnenmyeT 3aMeTUTh, YTO B JaHHOU paboTe MbI ab-
CTparupyemcsi OT pa3iuyuii B TOHATUSAX MYJIb-
TUKOJOBOCTH U MYJbTUMEIUWHOCTH, B KOTOPBIX
aKIeHTHpYeTCsl MO0 Croco0 KOJUPOBAHUSI WH-
dbopmarum, 160 KOMMYHHKAIIHOHHOE CPEICTBO/
HOCUTENb UH(OPMAIINH, TOCKOJIBKY Ha MPAKTHUKE
0003HaYaeMble JIaHHBIMU TOHSITHSIMH SIBICHUS
aHasiornyHbl. [IpumMepomM MyJIbTHKOZOBOTO TEKCTA
SIBIISICTCS )KYpHAJbHAS CTAThs C WIUTIOCTPAIHSIMH
WIM TIEYaTHOE PEKIIAMHOE COOOIleHHe, TAE CO-
yeTaeTcsi BepOasibHbIM (IMHCbMEHHBIN) U rpadu-
YECKU-M300Pa3UTENbHBIN CITOCOOBI KOJAMPOBAHUS
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nH(poOpMaluy, TEIEBU3UOHHAs Tepenaya U Iep-
(opmaHC (TeaTpaJM30BaHHOE MPEACTABICHUE XY-
JI0’KECTBEHHOT'O TIPOM3BEACHMS), COUETAIOIINE Bep-
OabHBIA (QYJUTUBHBIA) M BU3YaIbHBIA CIIOCOOBI
npeACTaBlIeHUs] HHPOpMAIUKU U T. 1. MyJIbTHKOI0-
BbIMU (WJTH MYJIETUMEINHHBIMU) SIBIISTIOTCS U pa3-
JIMYHBIE TIPOYKThI KOMITBIOTEPHO-0IOCPEI0BAHHOMN
KOMMYHHUKAIIH, B YaCTHOCTU BEO-CTpaHMUIbI, COE-
JMHSIOIINE BepOanbHbIN (TMCbMEHHBIN), H300pa3u-
TeJbHO-TPAaQUIECKHH, a B psJie CIIy4aeB U 3BYKOBOH
crocoObl komupoBanust uH(Gopmarmu [4, c. 87].

Bce Ha3BaHHbBIE KOMMYHHUKATHUBHBIE TPOYKThHI
CIIeyeT CYMTAThb MMEHHO TEKCTaMH, MOCKOJBKY
OHH OTBEYAIOT OCHOBHBIM KPUTEPHUSIM TEKCTyallb-
HOCTU: HMHTEHUUOHAJIBHOCTH, CBSI3HOCTH, LEJb-
HOCTH, WwieHumoctu [2, 17]. Ho BcaencTBue Toro,
910 WHQOpPMAIMSI KOAMPYETCS B ITUX TEKCTaX
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HE TOJBKO BepOalbHO, HO U HEBepOanabHO, HEKO-
TOpBIE U3 TEKCTOBBIX MPU3HAKOB B HUX MOIU(H-
nupytores [1, 8]. AkTyanbHOU 3aadyeil mo3ToMy
CTaHOBHTCSI H3yYECHHUE peau3allii OCHOBHBIX KPH-
TEpUEB TEKCTYAJIbHOCTH B TEKCTaX HOBOTO THIIA.

[IpeqmeTomM paccMOTpeHHUs B ITaHHOW paboTe
BBICTYIIAIOT CPEJCTBA PEATN3aAH KOT€PEHTHOCTH
Ha BeO-CTpaHMIIe Kak 0COOOM MYJIbTUKOOBOM TEK-
cte. I[loaToMy JOTMKa HanbHEUIIETO HW3JI0KECHUS
MPeIyCMaTPUBAET OIPEIEIICHUE ABYX COCTABIISIO-
MIMX TpeAMeTa Hallero BHUMaHHUs — KOT€PEeHTHO-
CTH U BEO-CTpaHUIIbI, a TAK)KE BBISIBICHUE CPEJICTB
peanu3aii KOrepeHTHOCTH Ha BeO-CTpaHuIIE.

KorepeHTHOCTB TpaIMIIMOHHO IIOHUMAETCS KaK
CceMaHTH4ecKasi (BHYTPEHHsIsI) CBSI3HOCTb TEKCTa,
COEIIMHSIIONIAs €r0 OT/JENIbHbIC EAMHHULBI B €IMHOE
uenoe [16, c. 815]. Tem caMbIM MOHSTHS KOT€PEHT-
HOCTH ¥ UEIBbHOCTH OKa3bIBAIOTCS HEPa3pPHIBHO
CBSI3aHHBIMU JIPYT C JPYIOM U MHBIMH CYIIHOCT-
HBIMU XapaKTEPUCTHUKAMH TEKCTa, IPeAONpeessis
IpyT apyra. Tem He MEHee cpeliu hccienoBaTese
HEeT €IMHCTBAa MHEHUI HHM 1O KOJWYECTBY IPH-
3HAKOB TEKCTa (MIPAKTUYECKHU B KaXKI01 padoTe ux
YHUCIIO PA3IUYHO), HU TI0 MX Ha3BaHUSAM M OIIpe-
neneHusM. Tak, paccMaTrpuBaemasi KaTeropHst Ko-
TePEHTHOCTH OIpPEaeNseTcsl MO0 KaK CBS3HOCTh
[5, c. 281], nmubo xak uenabHOCTH [7, ¢. 17]. Ilons-
THSI KOTEPEHTHOCTH M KOTE€3MH MOTYT JIHOO pa3-
JMYAThCs, TMO0 HE Pa3uuaThCs OTACIBHBIMHU HC-
cienoBaressiMu (0030p pa3IUYHBIX TOYEK 3PEHUs
Ha COOTHOIICHUE MOHATHI KOT€3UU U KOT€PEHTHO-
CTH JaeTcs, Harpumep, B padore JI.W. I'purraeBoit
[3, c. 135]). Ilpu sTOM yueHbIe, pa3rpaHUIUBAIO-
1€ MOHATHS KOT€PEHTHOCTH U KOT€3UH, Mpejia-
raroT pa3jinyHble WHTEPHPETAIlMA WX COOTHOIIE-
HUSI U TPAKTYIOT KOT€PEHTHOCTb KaK IITyOMHHOE
CBOMCTBO TEKCTa, a KOT€3MI0 — KaK CIOCO0 CBS3U
AIIEMEHTOB B TMOBEPXHOCTHOM CTPYKType TEKCTa
[12, c. 3]; KOrepeHTHOCTh — KaK CEMaHTHUYECKYIO,
a KOTre3Mi0 — KaK IPaMMaTHYECKylO CBS3HOCTb
[14, c. 389]; KOrepeHTHOCTh — KaK CBOMCTBO TEK-
CTa, a KOTe3UI0 — KaK CBOMCTBO €ro 3JIEMEHTOB
[6,c.61].

B nameit pabote KOrepeHTHOCTB U KOT€3Hs Pa3-
TPaHUYUBAIOTCS KaK MOHATHS, BKIIOYAIOIINE OJTHO
Jpyroe: BHYTPEHHSISI CBSI3HOCTh (KOTEPEHTHOCTD)
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MOJKET OMUPATHCS Ha CHIEUANIbHBIE CPEJICTBA CBSI-
31 (JIEKCHYECKHe, TPAMMAaTUYECKUE, CTUITHCTHYE-
ckue, GopMabHbBIE) WM OCTaBaThCS (HOPMATBHO
HE BbIpa)keHHOW. B mepBoM ciywae ciemyer ro-
BOPUTHh O KOTE€3WH, WM CLEIJIEHUU DJIEMEHTOB
TEKCTa JIPYT C IPYTOM, BO BTOPOM — JIHMIIB O KOTe-
PEHTHOCTH TEKCTA.

TpaauLIMOHHO CpeACTBAMH pealH3aluu Kore-
PEHTHOCTH B TeKCTe cunTatores [16, c. 820]:

1) coro3el M Hapeuusi, SKCIUTUIUPYIONINE JIO-
THYECKHE CBS3U MEXKIY MPOIO3UIUIMH,

2) NOBTOPBI (JIOCIIOBHBIN MOBTOP, 3aMEIICHNUE,
MECTOMMEHHUS, APTHKJIN, UMILTHIIUTHBIN TIOJIXBAT),

3) CUHTaKCHYeCKHe cpencTBa (mapauiensM,
XHa3M, TeMa-peMaTHYeCKOe YWICHEHHE),

4) TeKCTOOPraHU3YIOUIHE JIEKCUYECKHE CpeJl-
ctBa (Im folgenden werde ich...; Aus dem Gesagten
ergibt sich...;, Wie ich schon eingangs gesagt
habe...),

5) apyroe (MHTOHALMs, TeMIOpajbHbIE (GOp-
MBI, JUIATICUC, JEHKTHIECKHUE CJIOBA).

Kpome TOrO, BBLIEHSIOTCS CTPYKTYPHBIE TO-
BTOPBI (TEMIOPATBHBIX U MOJAIBHBIX (POPM), U30-
TOMHS — BBIJICJICHUE B TEKCTE MHOXECTBA M30TO-
MYECKUX TETIOYEK, OTHOCATINXCS K BRIPAKCHUSIM
¢ O0IIMM CEeMaHTHYECKHM NPH3HAKOM U HEKOTO-
pele apyrue cpeactsa cBsizu [10, c. 139-144].

B teopun MynbTHKOIOBOTO (KpEOIU30BAHHO-
r0) TEKCTa HapsAy C YK€ YKa3aHHBIMU Cpe/ICTBa-
MU TEKCTOBOM CBSI3U BBIBISIFOTCS W CIIEIU(U-
YeCKHEe CMOcOoObl peanu3alui KOT€PEeHTHOCTH,
KacaroIuecs: KOPPeJsAIuu MEXKITy N300paKeHHEeM
1 BepOaIbHON YacThio TekcTa. [Ipru ATOM BBISBIIS-
I0TCS CIEIYIOIINE BUAbI KOPPEILU:

e TApaAJUICNbHAS (COZEepKAHUE H300pa3UTEIh-
HOW M BepOaJbHON YaCTH TEKCTa MOJIHOCTHIO CO-
BMAJIaeT),

¢ KOMIUIEMEHTapHast (M300pa3uTenbHast U Bep-
OanmpHas WHQOpPMAIHS YaCTHYHO TEPEKPHIBAIOT
ApyT Apyra),

e cyOcTUTyTHBHAs (M300pasuTenbHas UHQOp-
Malus 3aMeniaeT BepOaibHylo),

e UHTEPIIPETATUBHAS (MEXIy H300pa3uTeIb-
HOW W BepOabHOM YacThIO TEKCTa HET MPSMBIX
TOYEK CONPUKOCHOBEHHUSI, CBSI3b MEKIY HUMH yCTa-
HaBJIMBACTCS Ha acCOIMAaTUBHOM ocHOBE) [1, ¢. 12].
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[TockonbKy B yKazaHHBIX BHJAX KOppesLui
MEXIy H300pa3suTeIbHOM M BepOaIbHOM 4acThIO
peub WAET O TepeaaBaeMOM HMH COJEpXKaHUHU,
ATOT BHJ OTHOUICHHUH TOJIyYWJI HA3BAaHHE CEMAH-
muueckozo [22, c. 11-15]. Kpome TOr0o M0OKHO ro-
BOPHUTb O CUHMAKCUCE (2pammamuKe) WILTHOCTpa-
M4, €CITM pacCMaTPUBATh UX POJIb B KOMITO3UIIMU
CJIO)KHOTO CEMMOTHYECKOrO IIeJI0ro B TEPMUHAX
CHUMBOJIMUECKOTO Tporecca U arpudyta [18; 22,
c. 15-18] mnu crioco6 pa3MereHus: HUTIOCTpaui
0 OTHOIICHUIO K BepOaIbHON YaCTH TEKCTA U PYT
K apyry [1, c. 24-29; 11].

[oxkanyif, B HauOousblIeld CTENEHH H3y4yeHa
poib M300paskeHusl B AW3aiiHe Ta3eTHOTO TEKCTa,
KOTOPBII B HAIIIM JTHU IPHOOpEI BU HH(OpMAIIH-
oHHOro kinacrepa. Ilpu sToM BbIsBiIsSIETCSs, Kakas
uHpOpMaIus JOoKHA OBITH IepeaaHa BepOaib-
HO, dororpadueii, Tabmuneit nim rpagukoM, Kak
MOHO 00€CHEUUTh B3aUMOCBA3b MEXKIY OTHAENb-
HBIMU WH(GOPMAITMOHHBIMH KOMITOHEHTAMU Ta3€eT-
HOTO TEKCTa, KaKk CHaOIUTh rpaduku 1 n300paxe-
HUSI COOTBETCTBYIOLIMMH COTPOBOAMTEIBHBIMU
TeKCTaMH U T. 1. [15].

[Ipu nepeHeceHUM ra3eTHBIX TEKCTOB B KOM-
MBIOTEPHO-OMOCPEIOBAHHYIO Cpelly AW3aiH MYJIb-
THUKOZOBOTO MH(POPMAIIMOHHOTO KJIACTepa B LEIOM
He MeHsiercs. Ho B CBsI3U ¢ TUIIEPTEKCTOBBIM IPUH-
IIUIIOM CYIIIECTBOBAHUS TEKCTA B 3THX YCIIOBUSX He-
KOTOpBIC N3MEHEHHS IIPETEPIIEBACT KOTEPEHTHOCTh
TeKkcToBOro uenoro. Ilo MHeHuto uccnenoBarenei,
JUISL CeTEBBIX TEKCTOB XapaKTEPHO CIIeIyIOLIee:

— YMEHBIIIAETCSl 3HAYMMOCTD CPE/ICTB JIOKAJIb-
HOU CBSI3HOCTH (KOTE€3UH) M yBEIUYUBACTCS POJIb
rI100anbHON  (COEpIKaTeNbHON UM JIOTMYECKOil)
CBSI3HOCTH;

— BeChbMa BayKHBIMHU CTAHOBSITCS JJIEMEHTBI, OpH-
SHTHPYIOIINE YUTATEISI B TEKCTOBOM IIEJIOM: 3aro-
JIOBKH, aHOHCBI COOOIIEHUH U WJIOKYTHBHBIE OIle-
paTopsl (T71aroibl, Ha3bIBaroNMe AeicTBus) [13].

B urore HOBOCTHBIE TEKCTHI He 8bipabamviea-
1Om B CETH HOBYIO MaKpOCTPYKTYPY, @ JIUIIb 100-
eepaaiomcs cecmeHmayuu, B pe3ysbraTe KOTopon
Ha IJIaBHOM CTpaHHIle HOBOCTHOTO pecypca B pas-
JUYHBIX KOMOHMHAIIUSAX PAcIoNIaraloTcsl Ha3BaH-
HbIE OPUEHTUPYIOLIME 3JIEMEHTBI, I103BOJIAIOLINE
nepeiTy K NOJTHOMY TEKCTY COOOIICHHUS.
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OTtMmeTuM, YTO MOAOOHOE CTPYKTYpPHpPOBAaHUE
CEeTeBBIX HOBOCTEH, BKJIIOYAIOLIEE IVIaBHYIO CTpa-
HUITy ¥ KOHEUHBIE y3JIbl HOBOCTHOTO Pecypca, C O
HOU CTOPOHBI, a TAK)KE OPUEHTUPYIOIIHE YUTATEIIS
AJIEMEHTHI (3arojIOBKH, AHOHCHI, WJIJIOKYTHBHBIE
OIlepaTophl) U MOJHbIE TEKCThI COOOIIEHHH, C Ipy-
O, XapaKTepHO U JIJIsI IPYTHX TUIIOB BEO-CTPAHHUIL.
Tak, cormacHo ornpeneseHUsIM pa3IMyHbIX HCCie-
nosareneit [9, c. 100; 20, c. 5; 21, ¢. 128], arobas
BeO-cTpanuna (JIMYHAs, HHCTUTYIIMOHATIBHAS WITH
cityaiias mMyOJMKaluu HOBOCTEH) MpPEeACTaBIsIeT
CO00H  MYILMUKOO08bIL UHDOPMAYUOHHBII  KIA-
cmep, Opeanu308anHblll 8 8Ude cunepmexcma. ITo
O3HAYaeT, YTo BeO-CTpaHHWIA COCTOUT M3 COAEp-
KATENBHBIX CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB (OJIOKOB),
KaX/IbIif U3 KOTOPBIX BKIIIOYAET BepOAIbHYIO U He-
BepOAIbHYIO YacTh U PACKPBIBAETCA B OTIEIHHOM
OKkHe BeO-Opaysepa. Bce Oioku BeO-cTpaHUITBI
00BeIMHEHBI 00ITIEH TEMOM, TIOTUYECKON CTPYKTY-
poii, opopMIIEHHEM U COEAMHEHBI TUIEPCChUTKAMHU.
Tem caMbIM ye B OnpeieTICHUN BeO-CTpaHHIIbI 3a-
JIOKEHA U/Iesl O €€ KOTePEHTHOCTH, XOTSl M Pealu-
3yeMOH, IJIaBHBIM 00pa3oM, Ha COJEpPKATEIbHOM
U JIOTUYECKOM YPOBHE.

KoneuHo, yMmeHbIIeHHE 3HAYMMOCTH TpPaIH-
LMOHHBIX CPEJICTB CBA3U (KOTe3WH), a TaKKe BO3-
MO>KHOCTh BEIOOpA MHOKECTBA ITyTEH JIOTHUECKOTO
pa3BepThIBaHUS KaK MH(POPMAIMOHHOTO KilacTepa
B paMKax OJHOro OJIOKa, TaK W THIIEPTEKCTOBO-
rO IEJOro BeO-CTPaHMIIBI 3aCTABISET HEKOTOPBIX
HCclieioBaTeeld COMHEBATbCS B KOTE€PEHTHOCTH
rUIepTekcTa. B yacTHOCTH, HEMEIKHH Hccieno-
Barenp Y. [IIMUTI] NpUXOIUT K CIIETYIONIEMY BBI-
Boay: «kontinuierliche(m) Sinnzusammenhang
(«Kohdrenzy) ... geniigt auf unserer Bildschirmseite
iiberhaupt kein einzelner Text und das gesamte
Zeichengewirr schon gar nicht» [23, c. 137].

Boznukaromee npotuBopeune B OTHOIICHUU
KOTepEHTHOCTH THUIEPTEKCTOBOTO 00pa30BaHUSA
JIETKO pa3pelaeTcs, ecld paccMaTpuBaTh Kore-
PEHTHOCTh HE B TOM Y3KOM 3HAY€HHHU, KOTOPOE
BKJIaabIBaeT B Hero Y. [lImuTt (nocredosamenvho
pa3BepThIBaeMasi JMHEHHAsT CBSI3HOCTh, OMpEIe-
JsieMas B TepPMUHAX Haydaia, CepPeIUHbI U KOHIIA),
a HECKOJIBKO LIMPE, KaK CBSA3HOCTb 1100020 Muna:
JINHEMHOTO U HeNMHeHoTo. B mocnennem cioydae
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MPEJCTABISAETCS BO3MOKHBIM YU€CTh Hepapxuye-
CKHe, aCCOIIMAaTUBHBIC U JIPYTHE BUIbI OTHOIICHUN
MEXIY CTPYKTYPHBIMH KOMIOHEHTAMHU TEKCTOBO-
TO IIeJI0TO.

BxiroueHue HeNnMHEHHON CBSI3U B MOHSTHE KO-
TePEHTHOCTH Ba)KHO HE TOJILKO JJISI PACCMOTPEHHS
MYJIBTHKOJIOBBIX 2UnepmeKcmos, Ho 1 sl mpaou-
yuonuwvlx (TEYaTHBIX) MYJIBTUKOIOBBIX TEKCTOB, IO-
CKOJIbKY HeBepOaJibHasl 4aCTh TAKUX TEKCTOB TAKKe
HE TOMUYMHSCTCS JIOTUKE Pa3BUTHS U BOCTIPHUSTHS
Om Hauana K KOMyy, a MPeCTaBIsieT co00 earHoe
1EJI0€, 3JIEMEHThI KOTOPOT'0 MOT'YT IIPUBJIEKATH BHU-
MaHHE KOMMYHHUKAHTa B IPOU3BOJILHOM TTOPSITIKE.

[IpuBenennsie Bblme HAOTIOAECHUS HAJI MO-
nuduKanuei MOHATHS KOTEPEHTHOCTH Ha BeO-
CTpaHUIIE MOATBEPXKIACT U IMPOBEICHHBIA HaMU
aHaJIN3, MaTepUAIOM KOTOPOTO TIOCTYXWIIA BeO-
CTpaHMIBI 5 HEMEUKHX TYPUCTHYECKHX (QHUPM:
www.eurocamp.de, ~www.hamburg-tourism.de,
www.jahnreisen.de, www.meiers-weltresen.de,
www.thomascook-reisen.de.

HesnHeliny0 CBSI3HOCTH B PaMKax JHO0OTO
0JI0Ka TYpUCTUYECKOI BEO-CTpaHHUIIBI MOYKHO 00-
HApy>KUTh B HABUTAIMOHHOM MEHIO, ITyHKTBI KO-
TOPOTO pacroyiararoTcs OJUH MOCHE JAPYroro Win
OJIH TIOJ] JPYTUM, OTAEJIEHBI APYT OT JApyra rpa-
(uyecku U yanie BCero HKCIUIMIUTHO HE CBA3AHbI
Mex Iy coboit: Suchen und buchen / Campingpliitze
/ Unterkiinfte / Unser Service / Alles iiber Eurocamp
/ Katalog bestellen / Angebote / Mein Eurocamp /
Newsletter bestellen / Eurocamp BLOG / Kontakt /
Impressum (www.eurocamp.de, 06.01.2011).

B mpuBeneHHOM MpuMepe OTMEYaeM JI0CIOB-
HBII TOBTOP TJarouna bestellen, a Takxe Ha3BaHUS
bupmbl Eurocamp, HO rpaMMaTUYECKH PUBEICH-
HBIC DJIEMEHTHI MKy COO0 HE CBSI3aHBI: KXKIBIN
npeACTaBiIsieT co00il 0JTHOCOCTAaBHOE MPEIJIOKeE-
HUE, Ha3bIBalolee OOBEKT WM JEHCTBHE, O KO-
TOPOM MOJKHO Y3HAaTh MOApPOOHEEe, aKTUBUPOBAB
COOTBETCTBYIOIIYIO THTIEPCCHUTKY. Mexmy coOoi
OTHU AJIEMEHTHI CBSI3aHbBI JIUIIb JIOTHUYECKHU: KaXK-
JbIA U3 2JIEMEHTOB PACKPBIBA€T yCIYTd paccma-
TPUBAEMON TYPUCTHUECKON (PUPMBI.

Jlornyeckre OTHOMICHUS CBS3BIBAIOT U APY-
rue BepOajbHbIE U HeBepOaJbHbIE KOMIOHEHTHI
B COCTaBE OT/EIbHBIX OJIOKOB BEO-CTPAHUIIBI.

Tak, crapToBas CTpaHUIa TYPUCTHICCKOU (DUPMBI
Thomascook Reisen COCTOUT U3 TJIABHOTO H BCIIO-
MOTAaTEJIFHOTO HABUTAIIMOHHOTO MEHIO, a TaKKe
13 12 KOMIIOHEHTOB, KXl U3 KOTOPBIX BKJIIO-
yaeT u300pakeHue M COMPOBOXKAAETCS BepOaib-
HoW mHpopmanueit (www.thomascook-reisen.de,
06.01.2011). Cambiii GONBIION MYJIBTUKOIOBBIN
KOMIIOHEHT paccMaTpUBaeMON CTapTOBOW cTpa-
HUIIBI COJEPKUT N300pakeHNE IEBYIIIKH, OTbIXa-
IOIed Ha IUBsDKe, Haamueh «Sommerurlaub 2011/
bis zu 30% Friibucher-Bonusy», Ha3BaHus MecT OT-
nwixa (Mallorca, Fuerteventura, Tiirkei) n Heko-
TOpBIE ICTAIH TYPOB. [[pyrue KOMIOHEHTHI cTap-
TOBOW CTPaHUIIBI TOCTPOCHBI CXOKUM 00Pa30M.

CBSI3HOCTH TOJIOOHBIX KOMITOHEHTOB JOCTH-
raeTcsi, TJIaBHBIM 00pa3oM, 0OWHOCbIO MeMbl
(TypucTHYecKas moe3/iKa), YTO BBIPAYKAETCS B HC-
MOJIb30BAHUH JICKCHYECKUX €IMHHMII, OTHOCSIIINX-
cs k nannou teme (Flug, Hotel, Urlaub wn np.),
W U300paKEHUN OTBIXAOIINX JItoied. OTMETHM,
YTO B MOJIOOHOM ClTydae Mbl IMEEM JIeJI0 HE C T10-
CJIEIOBATEILHO Pa3BePTHIBAEMOM TEMOIA, a CO CBO-
€ro poJia ceManmu4ecKkoll cemvio, KaxJblii U3 dJ1e-
MEHTOB KOTOPOW paBHO3HAYEH JPYTUM B COCTaBE
CEMAHTHYECKOTO U TEMATUIECKOTO 11e1oro0. [ pam-
MaTH4YeCcKasi CBA3HOCTh HE XapaKTepHa JIIs 1M0100-
HBIX OJIOKOB M IPEJICTaBJICHA JIMIIb BHYTPH TPO-
MMO3UITMN B BUJIE COTJIACOBAHMS OTJEIBHBIX YaCTeH
peun B umcie, poae u nanexe: alle Abflughdfen,
friihester Hinflug, 2 Ndchte.

CBSI3HOCTH THIIEPTEKCTOBBIX OJIOKOB, CO-
JepKaUX JIMHEHHBbI TEKCT, JOCTUTAeTCid He
TOJIBKO JICKCUYECKHMH, HO M TIPAMMAaTHYCCKUMH
cpeacTBamu. B wactHoCTH, THIIEPTEKCTOBOM OJIOK
C OIKMCAaHUEM JIOCTONPHUMEYATENLHOCTEH OCTPO-
Ba bamu Ha BeO-cTpanune Gupmer Jahn Reisen
BKJIFOYAET HapsaAy C HABUTAIIMOHHBIM MCHIO H
MYJIbTUMEAUHHBIM  dJieMeHTOM  ((oTtorpadueit
nei3axa, KOTopasi MOXKET OBITh MEpeKIIoueHa Ha
kapty MuHmoHe3un) 5 cBepx(dpa3oBBIX EIMHCTB
(COE), xaxxaoe U3 KOTOPHIX MOCBSILEHO ONHca-
HUIO OTACJIHHOM JOCTONPUMEYaTeIbHOCTH banu u
HUMeeT COOTBETCTBYIOIINH 3aroioBok (7anah Lot,
Vulkane, Balinesische Tdnze usw.). Mexmy coooit
91 COE cBsI3aHbI JIUILb TEMATHYECKU U (hOpMaIib-
HO: OHU MPEJICTABJISAIOT COOOM MOATEMBI OCHOBHOM
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TEMBI JIaHHOTO OJIoKa Sehenswertes. Bali («1ocTo-
npuMedaTenbHocTH bammy), chopmynrpoBaHHON
B €r0 3arojiIoBKe, U BH3YaJIbHO O(GOPMIICHBI KaK
OTJeNbHbIE a03allbl C 110/13ar0JI0BKaMH, BBIIACIICH-
HBIMU TIOTYXHUpHBIM 1mpudrom. Ho BHYyTpH Ha-
3BaHHBIX COE uMmeroTcst camble pa3Hble CpeicTBa
CBSI3U, HaIIpUMep:

Tanah Lot:

Dieser einzigartig gelegene Meerestempel
befindet sich auf einem Felsen, der trockenen
Fufles nur bei Ebbe erreichbar ist. Bei Flut
ist er von Wasser umgeben. Besonders bei
Sonnenuntergang ist er das beliebteste Fotomotiv
Indonesiens (www.jahnreisen.de/kontakt service/
reisevorbereitung/laenderinfos/sehenswertes.
php?land=BA&region=DPS1, 06.01.2011.).

Jlekcuyeckasi CBSI3HOCTh B IPHUBEJCHHOM a0-
3ale JIOCTUTAETCsl MCIIOIB30BAHUEM CIIOBOGOPM,
NpUHAIICKAIIUX K OJHOW JIEKCHMKO-CEMaHTH-
yeckoil rpynme: Meer(...), Ebbe, Flut, Wasser.
Jlexcuueckue emuHUIBl Ebbe W Flut cBsi3aHBI
TaK)Ke aHTOHUMUYECKUMHU OTHOIIeHHsMU. Kpome
TOTO, B JAHHOM TIPHUMEPE aKTUBHO HCIOIB3YHOTCS
CpeicTBa TMPOHOMHUHAIM3AIMH, TJIABHBIM 00pa-
30M, aHadopuueckue: Tanah Lot «—dieser, «—er,
Felsen «—er. I'paMMaTHuecKasi CBSI3HOCTh B TPH-
BEJICHHOM TpUMepe 00eCreunBaeTCsl COriacoBa-
HUEM OTJICJIbHBIX CJIOB B MAJCKeE, POJC, YHCIIC U
JMIE, TEMIIOPATbHBIM M MOJAIbHBIM €IHHCTBOM
TEKCTa, a TAK)KE UCIIOJIb30BAaHHEM PA3JIUYHBIX BU-
JIOB CBSI3U B CIIOBOCOYCTAHUSIX M CJIOKHBIX MPEI-
JIOKCHUSX.

CBsI3b MEXIY OTIEIBbHBIMU MTPEIOKEHUSIMH B
paccmarpuBaemMoM COE peanusyercs ¢ TOMOILBIO
Pa3JIMYHBIX BHJIOB JIOTHYECKOTO pPa3BEePThIBAHMUS
TEMBI: MPOTHBONOCTABICHHS, JOCTUTAEMOT0 WH-
BepcUeil 1 BEIHECEHHEM Ha TIEPBOE MECTO B TIPEJI-
JOKCHUU aHTOHUMA K OJHOM W3 JIEKCHYECKUX
eIMHMUII TTpeIbIIyIero npemioxenns (Bei Flut ist
er ...), ¥ aKIEHTUPOBAHHUS, TAK)KE PEaTH3yeMOro
WHBEPCHEH TPETIOKHON TPYIIIBI B COMPOBOKIC-
HUW BBIACIUTEILHOTO Hapeuus (Besonders bei
Sonnenuntergang ist er...).

CBSI3HOCTD MEKAY OTAeIbHBIMHM O0JIOKAMH
Be0-CTpaHMIbI 00ECTICUNBALCTCS POPMATbHO-CPA-
Quueckumu cpeocmeamu (OAUHAKOBBIM PaCIo-

95

JIO’KEHUEM, I[BETOBBIM M MIPUPTOBBIM JTU3AHHOM
pa3HbIX OJIOKOB), a TAK)KE MHOTOUYHCIICHHBIMU 2U-
nepcculIKamu, PactoJOKEHHPIMA B HABUTAIIMOH-
HOM MEHIO ¥ B OCHOBHOU 4acTH 010ka. OT™MeTHM,
YTO TUNEPCCHUIKU SIBISIOTCS MPEUMYILECTBEHHO
Kamagopuveckum CPeICTBOM CBSI3H, TTOCKOJBKY
NIPU UX aKTHBAIUU OTKPHIBAETCS HOBBIM TEKCTO-
BOI KOMITOHEHT, 3aroJIOBKOM KOTOPOTO BBICTYyTa-
€T TUTIEPCChUTKA.

[Ipoananmm3upoBaB (GpyHKINIO M300pa3ZHTeb-
HBIX 3JieMeHTOB ((ortorpadwmii, HKOHOK, HIpU(-
TOBOT'O 0(OPMIICHHUS), Mbl BBLACTWIIN CIEIyIOIINE
CHocoObl pealin3allid MUMH KOT€PEeHTHOCTH Ha
BeO-CTpaHUIIE:

— OpUBHECEHUE (EIMHUYHBIX) U300pa3UTEIb-
HBIX JJIEMEHTOB, JAYyOJUPYIOUINX, JOIMOJIHSIO-
IIMX WM 3aMEHSIONINX BepOalbHYIO 4acTh BeO-
CTpaHMIIBI,

— IOBTOP M300PA3UTEIBHBIX AJIEMEHTOB, CITy-
JKaIU{ aKIIEHTUPOBAHNIO BHUMAHUS HA UX COJIEP-
KAHNH, a TAKKE UJICHTU()UKALIUN BeO-CTPAHUIIBI;

— BapHanus H300pa3UTENbHBIX DJIEMEHTOB,
CHOCOOCTBYIOIIAsl BBIACICHUIO IE€PEAaBAEMOT0O
MU COJEpIKaHUSI.

HazBannple cnocoObl peayn3aniy  CBSI3HO-
CTH HE SIBIIIIOTCS YHUKAJIbHBIMH JIUIIb UL BEO-
CTpaHUI], HO TEXHUYECKHE BO3MOKHOCTH JAHHOTO
BUJa MYJIBTUKOIOBBIX OOPa30BaHMUN MO3BOJISIOT
WCTIOJIB30BaTh 3TH CIIOCOOBI 0oJjiee aKTUBHO, YeM
B IICUATHBIX TEKCTaX.

Takum 00pazoM, BeO-CTpaHUIlA KaK OCOOBIN
MYJIbTUKOJOBBIN TEKCT OTIMYAETCS KOTEPEHTHO-
CTBIO, SKCIUTMLIUPYEMON CPEICTBAMHU PAa3INYHBIX
YPOBHEH, a TaKkKe BbIPAKAEMOW CEMaHTHYECKU
u orndecku. Moaudukamnus MOHITUS KOT€PEHT-
HOCTH Ha BeO-CTpaHMIIE KacaeTcsi YBEIWYCHUS
yIIeIBHOTO BeCa HETMHEWHOW CBSI3HOCTH, ITO3BO-
JISIOLIEH MPeACTaBIATh COACPKAHUE LEIOr0 TeK-
CTa B BUJIE CEMAHTUYECKOM CETH, a HE TOJIBKO B BU-
Jie TIOCIIEIOBATEIbHO PA3BEPTHIBAEMOTO COJEP-
xaHus. O KOrepeHTHOCTH BEO-CTPAHUIBI MOKHO
TOBOPUTH Ha YpOBHE LI€JIOW BEO-CTpaHULIBI U HA
ypOBHE ee oTneapHoro 6510ka. CpeacTsa peannsa-
IIUM KOT€PEHTHOCTH Ha BEO-CTpaHMIIE MOTYT OBbITH
TPaJUIUOHHBIMUA (JIEKCHYECKUMH, TpaMMaTHye-
CKMMH, (DOpMaANBHBIMH U T. JI.), & TAK)KE€ HOBBIMHU
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(TUmepcchUIKH, B T. 4. 0COObIe M300pa3UTEIbHbIC
9JIEMEHTHI — UKOHKH). O0s3aTeNbHBIMH JIJ1s1 BEO-
CTpPaHULBI SIBJIAIOTCS JIEKCUYECKUE CPECTBA CBSI3U
(croBa OJTHOM TeMaTUYECKOM I'pyMIibl), a FpaMMa-
TUYecKasi CBA3HOCTh B IOJTHOW Mepe XapaKTepu3y-
€T JINIIb JIMHEHHO oprann3oBanHsle COE BHyTpH

Cnucok JiuTeparypsl

TUIIEPTEKCTOBBIX 0s10kOB. KpoMme Toro, korepeHT-
HOCTb BEO-CTPaHUIIBI peaTn3yeTcst 0COOBIM TUIIOM
COOTHOIICHHS COJIEpKaHUs W300pa3UTENbHON U
BepOATbHOW YacTU TEKCTa, MPH 3TOM HU300pa3u-
TeJNbHAs YacTb NMPUBHOCUTCS, TIOBTOPSETCS WM
BApBUPYETCSI B COCTABE LIEJOI0 TEKCTA.
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COHERENCE OF A WEBSITE AS AMULTICODED TEXT

The paper defines a website as a multicoded hypertext characterized by coherence. Coherence of
a website differs from that of a printed text: in case of websites, nonlinear coherence is more relevant,
which corresponds to the text content as a semantic web and not as a linear sequence of text units.
Coherence of a website is realized by both traditional means (lexical, grammatical, formal) and new
means (hyperlinks).
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